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MATINS ON CHRISTMAS DAY

The Service begins in a sanctuary illuminated only by the light
of candles as we prepare to welcome the Christ Child who is
the Light of the World. Please stand as your individual candles
are lit and remain standing for the opening hymn. The liturgy
that follows the hymn is Matins for Christmas Day from the
Augustana Synod Hymnal of 1925 which was used by Bethany
in its first location in lower East Denver.

Pastor: Jesus Christ is the light of the world!
Congregation: The light the darkness cannot overcome.

(vs. 1 in Swedish, vs. 2-5 in English)

I Am So Glad Each Christmas Eve
Jeg er sd glad hver julekveld

Text: Marie Wexelsen, 1832—1911: 1r. Peter A. Sveeggen, |881-1959

Music: JEG ER SA GILAD, Peder Knudsen. 1819-186
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Text © 1932 Augsburg Publishing House. admin. Augsburg Foruress.
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Jeg er sd glad hver ju - le-kveld, ti da blev Je - sus  fodr;
11 am so glad each Christ-mas Eve, the night of Je - sus’ birth!
2 The Ilit - tle child in  Beth - le - hem, he was a king in - deed!
3 He dwells a-gain in heav-en’s realm, the Son of God to - day;
4 1 am so glad each Christ-mas Eve! His prais-es then I sing;
5 And so 1 love each Christ-mas Eve, and 1 love Je - sus too;
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da Iys - te stjer - nen som en sol, og eng -ler sang sd sed:.
Then like the sun the star shonc forth, and an - gels sang on  carth.
For he came down from heav'n a - bove to help a world in need.
and still he loves his lit - tle ones and hears them when they pray.
he o-pens now for ev - 'ty child the pal - ace of the king.
and that he loves me ev - 'ry day I know so well is true.
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Please extinguish your candles at the conclusion of the hymn.



Pastor: Grace be unto you and peace from God, our Father,

and the Lord Jesus Christ. Amen. Come, let us worship and
bow down; let us kneel before the Lord our Maker, for He is
our God.

Let us pray: O God, who has made this most holy night to
shine with the brightness of the true light, we praise your Holy
Name. Above all things we give thanks and praise to You, that
you have given us your only Son to become man for our
salvation. We pray to you, merciful Father, to keep us by your
Spirit in a living knowledge of our Savior, that we may ever be
comforted by His incarnation and serve You as Your children,
until with all the angels and the saints in light, we may praise
You forevermore, through Your Son, Jesus Christ, our Lord.
Amen.

The name of the Lord be blessed from this time and
forevermore. From the rising of the sun to its going down, let
the name of the Lord be praised. The Lord is high above all
nations, and his glory above the heavens. Who is like the Lord
our God, who sits enthroned on high, but stoops to behold all
things in heaven and on earth. (Psalm 113:2-6)

GLORIA PATRI
Congregation Please Stand

Pfilzische Kirchenordnung, 1570,
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i now, and ev - er shall be, World.... with - out end. A - MEN.

THE SCRIPTURE LESSONS
Isaiah 9:2-7 (Read in English by Leslie Stevenson)

Luke 2:1-20 (Read in Swedish by Nina Olds)



THE APOSTLES’ CREED

I believe in God, the Father Almighty, Maker of Heaven and
Earth;

And in Jesus Christ, His only Son, our Lord: Who was
conceived by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary; suffered
under Pontius Pilate, was crucified, died, and was buried. He
descended into hell; The third day he rose again from the dead;
He ascended into heaven and sits at the right hand of God the
Father Almighty; from thence he shall come again to judge the
living and the dead.

I believe in the Holy Spirit; the Holy Christian Church, the
Communion of Saints; the forgiveness of sins; the Resurrection
of the body; and the Life everlasting. Amen.

HYMN

(vs. 1 in Swedish, vs. 2-4 in English)

Children of the Heavenly Father

Tryggare kan ingen vara
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Tryg - ga - re kan ing-en va-ra dn Guds lil - la bar - na - ska - ra,
1 Chil - dren of the heav’'n-ly Fa-ther safe-ly in his bo - som gath-er;
2 God  his own doth tend and nour-ish, in his ho - ly courts they flour-ish.
3 Nei - ther life nor death shall ev - er from the Lord his chil - dren sev - er;
4 Though he giv-eth or he tak-eth, God his chil-dren ne’er for - sak - eth;
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stjar-nan e¢j pd him-la - fds - tet, fi-geln e¢j i kdn-da nds - fet.
nest - ling bird nor star in heav - en such a ref - uge e’er was giv - en.
From all e - vil things he spares them,in his might-y arms he bears them.
un - to them his grace he show - eth, and their sor-rows all he know - eth.
his the lov-ing pur-pose sole - ly to pre-serve them pure and ho - ly.
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Text: Carolina Sandell Berg, 1832-1903; tr. Ernst W. Olson, 1870-1958
Music: TRYGGARE KAN INGEN VARA, Swedish folk tune
Text © 1925 Board of Publication, Lutheran Church in America, admin. Augsburg Fortress.

THE SERMON
The Candles of Christmas: Rev. Dr. Carl Hansen



PRAYER

Lord God, our heavenly Father: Through your holy angels you
announced to the shepherds in the field the birth of your Son,
Jesus Christ. You told them not to be fearful, but to rejoice
that Christ the Savior was born in the city of David. Through
your Holy Spirit, remove from us all fear and grant us true and
lasting joy. For those who are rejected and who suffer much in
this present time, grant a firm faith that they may know your
Son, Jesus Christ. For our sake, he became man to save us
from death and evil and opened for us the door of salvation.
Amen.

THE GREAT THANKSGIVING

Pastor: The Lord be with you.

Congregation: And also with you.

Pastor: Lift up your hearts.

Congregation: We lift them to the Lord.

Pastor: Let us give thanks to the Lord our God.
Congregation: It is right to give him thanks and praise.
Pastor: It is indeed right and salutary that we should at all
times and in all places offer thanks to you, O Lord, holy Father,
through Christ our Lord. In the wonder and mystery of the
Word made flesh you have opened the eyes of faith to a new
and radiant vision of your glory, that beholding the God made
visible, we may be drawn to love the God whom we cannot
see. And so with the church on earth and the hosts of heaven,
we praise you on this Christmas morning as we remember and
celebrate the Swedish roots of our congregation.

THE WORDS OF INSTITUTION

THE LORD’S PRAYER

Congregation: Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name,
thy kingdom come,
thy will be done,
on earth as it is in heaven.
Give us this day our daily bread;
and forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against us;
and lead us not into temptation,
but deliver us from evil.
For thine is the kingdom,
and the power, and the glory,
forever and ever. Amen



YOU ARE HOLY
(1st time English, 2nd time Swedish)

You Are Holy
Du dir helig
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Du dr he - lig, du dr  hel. Du dr all - tid myck-et  mer
Youare ho - ly, you are whole. You arc al - ways cv-er more
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dn vi ndn - sin kan for - std, du dar nd - ra dn-da.
thanwe ev - er un-der - stand. Youare al - ways at hand.
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Vil - sig-nad va -re du som kom - mer hit just nu,
Bless-ed are youcom-ing near. Bless-ed are youcom-ing here
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vil - sig - na-de var jord, blir fill  brod pd var jord.
to your church in wine and bread, raised from soil, raised from dead.
n 2
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Du dr he - lig, du dr hel - het,
You are ho - ly, you are whole - ness,
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du dr  ndr - het he -la  kos - mos lo-var dig!
you are  pres - ent. Let the cos - mos praise you, Lord!
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Ho -si - an - na, ho - si - an - na,
Sing ho - san - na in the high - est!
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ho - si - an - na,
Sing ho - san - na!

ho - si - an - na var  Gud.
Sing ho - san - na to our God!

* May be sung in canon.

Text: Per Harling, b. 1945

Music: DU AR HELIG, Per Harling

Text and music © 1990 Ton Vis Produktion AB, admin. Augsburg Fortress in North America,
South America, and Central America, including the Caribbean.

COMMUNION DISTRIBUTION

PRAYER AFTER COMMUNION

Let us pray. Lord Jesus Christ, you have called us to this holy
feast of light. We thank you for your mercy and nourishing us
with your body and blood. You have filled us with your
compassion and your goodness. O Lord, abide in us, as we
commit ourselves into your hands putting our trust in you.
Grant us favor to dwell with you in your holy house forever.
Amen



BENEDICAMUS
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Let us  thank and - praise
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Glo - ry e to Thee, O Lord!
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BENEDICTION

Bow your hearts to God and receive the Benediction. The Lord
bless you and keep you. The Lord make His face to shine upon
you and be gracious to you. The Lord lift up his countenance

upon you and give you peace.

CLOSING HYMN: JOY TO THE WORLD: ELW #267

The congregation is invited to gather for coffee and rolls in
Fellowship Hall as the service comes to an end. A plate will
be available for the morning offering. God Jul!

Service Participants

Liturgist/Officiant: ~ Rev. Ronald Glusenkamp

Preacher: Rev. Dr. Carl Hansen

Pianist: Brenda Greenwald

Readers: Leslie Stevenson
Nina Olds

Sacristan: Ronald Swanson

Ushers: Dave & Jean Scott

Sound Tech: Mark Stevenson

Swedish Baked Goods provided by Nina Olds, Leslie
Stevenson, Teri Hjelmstad, Barbara Bell, Sarah Hulslander and
Betty Hansen



